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correctement et en toute sécurité :

voire la mort.
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Remplir ce volet et conserver ce 

Numéro de modèle :

Numéro de série :

AVIS
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P

ce manuel.

 

lourd. Suivre ces 

personnes au moins. 

prise avant de lever.

 

des lésions graves voire la mort. 

Si une température plus élevée est 

« Régler la température » dans ce 

circonstances :

successives dans la cuve. Si cela se 

élevée si le ou les thermostats ont été 
réglés sur une valeur supérieure.

peuvent produire des températures 

la cuve peut devenir aussi chaude 

réglage des thermostats.

supérieure au réglage des thermostats 

Si des personnes dans le domicile 

loi en vigueur impose une certaine 

Température  Temps pour produire 

CHAUD

BRÛLURE
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importantes. 

valeur plus élevée sans augmenter 

Les températures de cuve plus élevées 

 

détruire le domicile et de 

mouillé. Éteindre immédiatement le 

peuvent causer des dégâts matériels et 

 
Les températures et 
pressions élevées dans la 

température.

portant sur les soupapes de décharge 

chaude. La pression de décharge de la 

Entretenir la soupape DST comme il se 
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des raccords de compression et ne nécessitent 
aucune soudure.

coupée avant de travailler sur un circuit.

 Installer un réducteur de pression 

1 avant de commencer le travail.  

graves ou de mort. 

2

de CSA C22.1 Code canadien de 

3

dans le domicile
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récentes. 

se renseigner auprès des autorités 
compétentes locales.

pression de service ne dépassant pas 

dans tout magasin de 
. Raccorder le manomètre 

pas trop élevée.

domicile :
Trouver le réducteur de pression du 

Si le domicile ne comporte pas de 

domicile et le régler entre 345 et 414 kPa 

dans tout magasin 
.

pression.
Raccorder le vase 

dans tout 
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augmente temporairement la pression 

en vente dans tout magasin de 

en vente dans tout magasin de 

égouttements.

dans tout magasin 

collecteur doit avoir au moins 5 cm 

pour réguler plus précisément la 
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1

2
courant.

3

5

Arrêt de 
véhicule

DrainBac de 
vidange

eau.

6
endommager la structure ou 

dans tout magasin de 

1
les compétences nécessaires 

2

3

HORS TENSION.

5

6

7

8
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9 chaude pour accélérer la 

10

soupape DST.

11

12
 

1

RETOURNER CET APPAREIL AU 

2
un écoulement approprié. 

3

est mis en place correctement. 

•  La soupape DST ne sera en contact 

tension.

ultérieur.
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codes en vigueur. 

 

1

vidange complète de la soupape DST et 

dans un écoulement approprié.
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1

2

Installer des mitigeurs 

chaude.

3

limiteur de température sur la conduite 

1

2

dans 

eau. 

S

aucune soudure. Les raccords de 

suivante : 

•  Souder une courte longueur de 

en maintenant les raccords du 

humides. 
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3

peut améliorer le rendement 

5

6 réducteur de pression du 
domicile entre 345 et 414 kPa 

Un réducteur de pression est 

1
Cela permet de purger les 

2

Ouvrir complètement le 

eau.

3

 

5

6 niveau des raccordements 
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la cuve soit complètement remplie 

1
coupée au niveau du 

2
est HORS TENSION.

3

la version courante de CSA C22.1 Code 

5
prévu par les codes en 

tension homologué UL ou CSA pour 

6
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réglée. 

1 température souhaitée. Le ou 

Les températures de cuve plus élevées 

température ou dans le sens inverse 

supérieure au réglage du thermostat 

2

3 monte en température. Une 

comme il se doit. En cas de doute sur la 

7

Printed on 3/23/2021 12:43 PM
 C

T



le réglage de température du ou des 

pendant une période prolongée. 

réglage comme il se doit au retour. 

. 
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• 

• 

• 

• 

•  

• 

page 19
• 

•  

• 

• 

•  

• 
• 

• 
• 

• 

 • Thermostat inopérant
•  

• 
trop haut

•  
page 20.

• Utiliser un réducteur de pression réglé entre 

• 
• Saletés sous le siège de soupape

  •  
page 20.
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suivantes :

seulement dans les nouvelles 

1  

de tension sans contact. Procéder 
comme suit :

tension sans contact. 

2

résistance.

supérieurs. 

3

supérieur. 

 Mesurer 

comprise entre 5 et 25 ohms. Si la 
résistance est : 

 Changer 

causé par la mise sous tension avant 
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5

Bouton du limiteur ECO

cuve devient trop élevée. Si le limiteur 

chaude. Un limiteur ECO déclenché peut 

réparée.

le déclenchement du limiteur ECO 

a lieu.

Si la 

remplacer par un modèle plus gros. Si 
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S

peuvent produire une eau très 
chaude. Si la soupape de décharge 

le déclenchement du limiteur de 

suivantes :

de taille et pression adaptées est 

Une pression 

DST. Installer un réducteur de pression 

principale. Régler le réducteur de 

 Installer un vase 

soupape DST. 

la soupape DST par une personne 
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eau de durer plus longtemps et de 

Nous recommandons de vidanger et 

de vidange. 

importants.

1

2

Robinet d’eau

3

5

6 pour accélérer la vidange de 

7

Anodes neuve (haut), 
partiellement usée (milieu) et complètement 
usée (bas).

lors de la vidange et la purge de la cuve. 
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anodes neuves dans tout magasin de 

et ne sont pas couvertes par la 

8
rincer la cuve en ouvrant le 

9

pendant au moins trois minutes pour 

10 tension. La cuve peut prendre 

de tension sans contact avant de 

.

cuve

•  Tournevis plat et tournevis Phillips 

1

2

3 et laisser couler 
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R

vidange de la cuve. 

5 du 

6
La cuve étant vide et 

7

8

rechange est correct.

9

10

11

12

13 tension. La cuve peut prendre 

nécessaires : 

Thermostats supérieur et 

On 

seul thermostat.

entre le thermostat et la cuve 

•  Tournevis plat et tournevis Phillips
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1

la cuve pour changer un thermostat. 

2

contact

3

rechange correspond au 

5

6
le thermostat de la pince de 

7
Monter le nouveau thermostat 

8
contre la cuve. Il ne doit PAS 

visite entre le thermostat et la cuve. Si 

9

10

11
Remonter le couvercle de la 

12 tension. La cuve peut prendre 

inopérante. Procéder comme suit :

• 
la soupape DST manuellement pour 

• 

eau.

 

Soupape DST

soupape et ses pièces sont démontées 
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FONCTIONNEMENT SIMULTANÉ MAXIMAL ADMISSIBLE 
5000/5000 W SOUS 208 V, 5500/5500 W SOUS 240 V. 

TOUTE PUISSANCE CONSOMMÉE SUPÉRIEURE À CELLE 
INDIQUÉE CI-DESSUS DÉPASSE L’INTENSITÉ ADMISSIBLE 

ET PEUT ENDOMMAGER LE CHAUFFE-EAU.

A-6
CIRCUIT À DEUX FILS POUR FONCTIONNEMENT NON 
SIMULTANÉ, COMMANDE DE LIMITE HAUTE UNIQUE
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LES MODÈLES 120 V ET 277 V ONT UN 
FIL BLANC AU LIEU DU ROUGE
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 ou en appelant 

renseignements suivants :

 Numéro de modèle et numéro de série. 

1
2

3

5
6
7

8
9

10
11
12
13

ANODE PRIMAIRE
15
16
17
18 BAC COLLECTEUR À ÉCOULEMENT LATÉRAL
19 MANCHON ISOLANT DE TUYAU

 

5
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Tous droits réservés.
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